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Paulus in 'Handelingen'



Handelingen 21
• Paulus' bezoek aan Jeruzalem 
• en gevangenneming
Handelingen 22
• Paulus' Hebreeuwse verdediging
• Paulus overgebracht naar de kazerne
• bekendmaking van zijn Romeins burgerschap
Handelingen 23
• toespraak voor de Joodse Raad
• Joods complot om Paulus om te brengen
• de geheime evacuatie naar Caesarea
Handelingen 24
• Paulus voor stadhouder Felix
• het verdaagde proces
• Felix wordt opgevolgd stadhouder Festus.



1  Festus dan, maakte zijn opstap in de provincie 
en ging na drie dagen opwaarts 
van Jeruzalem naar Caesarea.

Handelingen 25

installatie, intrede



1  Festus dan, maakte zijn opstap in de provincie 
en ging na drie dagen opwaarts 
van Caesarea naar Jeruzalem.
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zie kaart >





2  De hogepriester nu 
en de voornaamsten van de Joden 
maakten zich kenbaar tegen Paulus 
en riepen hem op,

Handelingen 25

juridische term (vergl. 24:1 en 25:15):
> een aanklacht indienen



2  De hogepriester nu 
en de voornaamsten van de Joden 
maakten zich kenbaar tegen Paulus 
en riepen hem op,

Handelingen 25

para-kaleo
oproepen, aanmoedigen



3  en verzochten een gunst ten nadele van hem, 
dat hij hem naar Jeruzalem zou laten halen 
omdat zij een hinderlaag maakten 
om hem onderweg uit de weg te ruimen.

Handelingen 25

Gr. charis = genade
genade wordt tegen Paulus gebruikt...



3  en verzochten een gunst ten nadele van hem, 
dat hij hem naar Jeruzalem zou laten halen 
omdat zij een hinderlaag maakten 
om hem onderweg uit de weg te ruimen.

Handelingen 25

... en daarmee hun oorspronkelijk plan 
(hfst.23) alsnog zouden realiseren.  



4  Festus inderdaad dan antwoordde 
dat Paulus in Caesarea in bewaring zou blijven 
en dat hijzelf nu op het punt stond 
snel [daarheen] uit te gaan.
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4  Festus inderdaad dan antwoordde 
dat Paulus in Caesarea in bewaring zou blijven 
en dat hijzelf nu op het punt stond 
snel [daarheen] uit te gaan.

Handelingen 25



5  Degenen dan onder jullie, zei hij nadrukkelijk, 
die kunnen, dalen af met mij. 
Indien er iets onbehoorlijks in deze man is, 
laat hen hem beschuldigen.
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6  Hij nu vertoefde onder hen 
niet meer dan acht of tien dagen 
en daalde af naar Ceasarea, 
ging de volgende morgen zitten op het podium 
en beval Paulus voor te leiden.
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6  Hij nu vertoefde onder hen 
niet meer dan acht of tien dagen 
en daalde af naar Ceasarea, 
ging de volgende morgen zitten op het podium 
en beval Paulus voor te leiden.
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7  Toen hij nu aankwam 
omringden hem de Joden 
die van Jeruzalem waren afgedaald 
en brachten vele zware beschuldigingen in 
die zij niet konden aantonen, 
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7  Toen hij nu aankwam 
omringden hem de Joden 
die van Jeruzalem waren afgedaald 
en brachten vele zware beschuldigingen in 
die zij niet konden aantonen, 
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> belastende 



8  terwijl Paulus zich verdedigde: 
ik zondigde noch tegen de wet van de Joden, 
noch tegen de tempel, 
noch tegen de keizer.
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8  terwijl Paulus zich verdedigde: 
ik zondigde noch tegen de wet van de Joden, 
noch tegen de tempel, 
noch tegen de keizer.

Handelingen 25

vergl. de aanklacht in 21:28 en 24:6



8  terwijl Paulus zich verdedigde: 
ik zondigde noch tegen de wet van de Joden, 
noch tegen de tempel, 
noch tegen de keizer.

Handelingen 25

vergl. 24:5 ("aanzetter van oproeren")
zie ook 17:7

"En zij handelen allen in strijd met de 
officiële besluiten van de keizer, door te 
zeggen dat er een andere koning is, 
Jezus."



9  Festus nu die de Joden een gunst wilde neerzetten, 
antwoordde Paulus en zei: 
wil je naar Jeruzalem opgaan 
om dáár omtrent deze dingen 
bij mij geoordeeld te worden? 

Handelingen 25

zoals eerder Felix; 24:27



9  Festus nu die de Joden een gunst wilde neerzetten, 
antwoordde Paulus en zei: 
wil je naar Jeruzalem opgaan 
om dáár omtrent deze dingen 
bij mij geoordeeld te worden? 
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10  Maar Paulus zei: 
ik sta op het podium van de keizer, 
daar moet ik geoordeeld worden. 
De Joden doe ik geen enkel onrecht, 
zoals u zeer wel beseft.

Handelingen 25



10  Maar Paulus zei: 
ik sta op het podium van de keizer, 
daar moet ik geoordeeld worden. 
De Joden doe ik geen enkel onrecht, 
zoals u zeer wel beseft.
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11  Indien ik echter inderdaad onrecht doe 
en ik iets heb gepleegd 
wat de dood waardig is, 
dan weiger ik niet te sterven...
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de overheid draagt "het zwaard"; 13:4



11  ... Indien er echter niets [waar] is 
waarvan zij mij beschuldigen, 
kan niemand mij aan hen als gunst weggeven. 
Ik beroep mij op de keizer. 
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11  ... Indien er echter niets [waar] is 
waarvan zij mij beschuldigen, 
kan niemand mij aan hen als gunst weggeven. 
Ik beroep mij op de keizer. 

Handelingen 25

= hoger beroep
in 28:19:

Maar toen de Joden in verzet gingen, 
werd ik gedwongen mij op de keizer te 
beroepen; niet, dat ik mijn volk van iets 
wilde beschuldigen.



12  Toen antwoordde Festus, 
na samenspraak met het raadscollege: 
op de keizer hebt u zich beroepen, 
naar de keizer zul je gaan.

Handelingen 25

Paulus' beroep op de keizer, betekende 
een aanklacht tegen de stadhouder...

zijn adviseurs moesten bevestigen of 
dit beroep juridisch ontvankelijk was



13  En toen er enige dagen verstreken, 
bereikten Agrippa en Bernice Caesarea, 
om Festus te begroeten.

Handelingen 25

Agrippa II,
• zoon van Herodes Agrippa I 

(Hand.12:1-21); 
• broer en partner van Bernice (zie 

ook :23; 26:30); 
• ook broer van Drussila (24:24), de 

echtgenote van Felix)



13  En toen er enige dagen verstreken, 
bereikten Agrippa en Bernice Caesarea, 
om Festus te begroeten.
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Bernice,
• was sinds 48 AD weduwe van haar overleden 

oom;
• daarna huwde ze met de koning van Cilicië 

maar verliet deze om samen te leven met 
haar broer;

• nog weer later de maitresse van keizer Titus.



14  Toen zij nu meerdere dagen daar vertoefden, 
legde Festus aan de koning 
de zaken van Paulus voor 
en zei: er is onder Felix 
een zekere man als gevangene achtergelaten,
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waar zij als kinderen waren opgegroeid
("het paleis van Herodes"; 23:35). Zie 
ook 12:19



14  Toen zij nu meerdere dagen daar vertoefden, 
legde Festus aan de koning 
de zaken van Paulus voor 
en zei: er is onder Felix 
een zekere man als gevangene achtergelaten,
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14  Toen zij nu meerdere dagen daar vertoefden, 
legde Festus aan de koning 
de zaken van Paulus voor 
en zei: er is onder Felix 
een zekere man als gevangene achtergelaten,
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15  omtrent wie, bij mijn komst in Jeruzalem, 
de hogepriesters 
en de oudsten van de Joden zich kenbaar maakten, 
verzoekend om zijn schuldigverklaring.

Handelingen 25

zelfde juridische term als in 24:1:
> een aanklacht indienen



15  omtrent wie, bij mijn komst in Jeruzalem, 
de hogepriesters 
en de oudsten van de Joden zich kenbaar maakten, 
verzoekend om zijn schuldigverklaring.

Handelingen 25



16  Ik antwoordde hen 
dat het niet het gebruik is bij Romeinen, 
een mens bij wijze van gunst uit te leveren...

Handelingen 25



16  ... voordat de beschuldigde 
eerst zijn beschuldigers 
van aangezicht moge zien 
en ook gelegenheid krijgt 
zich te verdedigen omtrent de aanklacht.

Handelingen 25



16  ... voordat de beschuldigde 
eerst zijn beschuldigers 
van aangezicht moge zien 
en ook gelegenheid krijgt 
zich te verdedigen omtrent de aanklacht.

Handelingen 25



17  Toen zij dan in deze plaats samenkwamen, 
ben ik zonder enig uitstel, 
de volgende dag gaan zitten op het podium. 
Ik beval de man voor te leiden.

Handelingen 25

heel wat doortastender 
dan zijn voorganger Felix



17  Toen zij dan in deze plaats samenkwamen, 
ben ik zonder enig uitstel, 
de volgende dag gaan zitten op het podium.
Ik beval de man voor te leiden.
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18  En de beschuldigers rondom hem staande, 
voerden geen enkele reden op 
van de boosaardige dingen die ik vermoedde.

Handelingen 25

Felix vermoedde een halsmisdaad (:25)



19  Maar zij hadden enige kwesties 
omtrent hun eigen religie naar hem toe, 
en omtrent een zekere Jezus, 
die gestorven is 
en van wie Paulus beweerde dat Hij leeft.

Handelingen 25

Gr. deisidaimonia 
• lett. beduchtheid voor demonen
• zie ook Paulus in Athene: 17:22



19  Maar zij hadden enige kwesties 
omtrent hun eigen religie naar hem toe, 
en omtrent een zekere Jezus, 
die gestorven is 
en van wie Paulus beweerde dat Hij leeft.

Handelingen 25

aldus een zeker stadhoudertje over 
"de Koning der koningen"...



19  Maar zij hadden enige kwesties 
omtrent hun eigen religie naar hem toe, 
en omtrent een zekere Jezus, 
die gestorven is 
en van wie Paulus beweerde dat Hij leeft.

Handelingen 25



20  En omdat ik geen raad wist 
omtrent deze kwestie, 
zei ik, of hij de intentie mocht hebben 
naar Jeruzalem te gaan 
en daar geoordeeld te worden 
omtrent deze dingen.

Handelingen 25



20  En omdat ik geen raad wist 
omtrent deze kwestie, 
zei ik, of hij de intentie mocht hebben 
naar Jeruzalem te gaan 
en daar geoordeeld te worden 
omtrent deze dingen.

Handelingen 25



21 Maar Paulus, beriep zich om tot het onderzoek van 
de Majesteit bewaard te worden. 
En ik beval dat hij bewaard zou worden 
totdat ik hem naar de keizer zal opsturen.  

Handelingen 25



21 Maar Paulus, beriep zich om tot het onderzoek van 
de Majesteit bewaard te worden. 
En ik beval dat hij bewaard zou worden 
totdat ik hem naar de keizer zal opsturen.  

Handelingen 25



22  En Agrippa zei tot Festus: 
ik had ook zelf de intentie die mens te horen. 
En hij (=Festus) zei met nadruk: 
morgen zal jij hem horen.
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23  De volgende morgen dan, 
terwijl Agrippa en Bernice komen 
met veel uiterlijk vertoon...

Handelingen 25

Gr. fantasias 



23  ... en binnenkomend in de audiëntiezaal, 
samen met hoofdmannen over duizend 
en mannen, overeenkomstig 
de prominentie van de stad, 
werd op bevel van Festus Paulus voorgeleid.

Handelingen 25



23  ... en binnenkomend in de audiëntiezaal, 
samen met hoofdmannen over duizend 
en mannen, overeenkomstig 
de prominentie van de stad, 
werd op bevel van Festus Paulus voorgeleid.

Handelingen 25



24  En Festus zei met nadruk: 
koning Agrippa en allen 
die hier met ons aanwezig zijn, mannen!...
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24  ... jullie aanschouwen deze, 
over wie de gehele menigte van de Joden 
bij mij pleitten, 
zowel in Jeruzalem als in deze plaats, 
en zij roepen om hulp 
dat hij niet langer behoort te leven.

Handelingen 25

strikt genomen niet juist (21:21)
het waren de leiders, als vertegenwoordigers



24  ... jullie aanschouwen deze, 
over wie de gehele menigte van de Joden 
bij mij pleitten, 
zowel in Jeruzalem als in deze plaats, 
en zij roepen om hulp 
dat hij niet langer behoort te leven.

Handelingen 25



25  Maar ik begreep, 
dat hij niets de dood waardig heeft gehandeld, 
maar omdat hij zelf zich beroept op de Majesteit, 
besluit ik hem te zenden,
26  omtrent wie ik niets zekers heb 
om aan de heer te schrijven.

Handelingen 25



25  Maar ik begreep, 
dat hij niets de dood waardig heeft gehandeld, 
maar omdat hij zelf zich beroept op de Majesteit, 
besluit ik hem te zenden,
26  omtrent wie ik niets zekers heb 
om aan de heer te schrijven.
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25  Maar ik begreep, 
dat hij niets de dood waardig heeft gehandeld, 
maar omdat hij zelf zich beroept op de Majesteit, 
besluit ik hem te zenden,
26  omtrent wie ik niets zekers heb 
om aan de heer te schrijven.

Handelingen 25

Gr. Kurios
Griekse vertaling van de 
keizerlijke titel: dominus



26 ... Daarom leidde ik hem aan jullie voor, 
en vooral aan u, koning Agrippa, 
zodat gaande het vragend onderzoek, 
ik iets zou hebben om te schrijven.
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26 ... Daarom leidde ik hem aan jullie voor, 
en vooral aan u, koning Agrippa, 
zodat gaande het vragend onderzoek, 
ik iets zou hebben om te schrijven.

Handelingen 25



27  Want het dunkt mij onlogisch, 
een gevangene te zenden, 
zonder ook de redenen tegen hem aan te duiden.

Handelingen 25
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